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Disisleri Bakanligi'nca hazirlanan ve Bagkanligimza arzi Bakanlar Kurulu’nca
6/6/2016 tarihinde kararlagtirilan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti ve Filistin Devleti
Arasinda Egitim ve Yiksekogretim Alaninda Isbirligi Anlagmasinin Onaylanmasinin Uygun
Bulunduguna Dair Kanun Tasaris1” ile gerekgesi ilisikte gonderilmistir.
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GEREKCE

Egitim alamnda igbirligi anlagmalar egitim alaninda bilgi, tecriibe paylasimi ve ortak
projeler bakimindan hukuki temel olusturdugu gibi, gen¢ nesiller arasinda etkilesim ortami
yaratmak icin de uygun bir zemin hazirlamakta, boylece genel anlamda ikili iliskilerimizin
saglamlastirilmasina katkida bulunmaktadir.

Bu ¢ercevede, “Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Filistin Devleti Arasinda Egitim ve
Yilksekdgretim Alanmda Isbirligi Anlasmasi” 01 Subat 2016 tarihinde Ankara’da
imzalanmagtir.

Amnilan Anlagma, iki iilke arasinda egitim alaminda igbirligi tesis etmek amaciyla
dlizenlenmis olup, bu alanda kargihikli bilgi, belge, uzman, 6gretmen ve 6grenci degigimi,
tecriibe paylagimina yonelik hiikiimler igermektedir.

- Sozkonusu Anlagmamin Filistin Devleti ile ikili iligkilerimizin ve isbirliginin
halklarimizin ~ yararina  olacak  sekilde  giiclendirilmesine  katkida  bulunacag:
degerlendirilmektedir.
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BASBAKANLIK
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TURKIYE CUMHURIYETi HUKUMET] VE FILISTIN DEVLETI ARASINDA
EGITIM VE YUKSEKOGRETIM ALANINDA ISBIR}JIGI ANLASMASININ
ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR
KANUN TASARISI
MADDE 1- (1) 1 Subat 2016 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti ve Filistin Devleti Arasinda Egitim ve Yiiksekogretim Alaninda Isbirligi Anlagmasi™nn
onaylanmasi uygun bulunmustur.
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde yiirlirlige girer.
MADDE 3- (1) Bu Kanun htikiimlerini Bakanlar Kurulu yiiriitir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI
VE
FiLISTIN DEVLETi
- e - pu - :ARASWDA . - - w e
EGITIM VE YUKSEKOGRETIM ALANINDA iSBIRLIGI ANLASMASI

Tirkive Cumhuriyeti Hilkiimeti ve Filistin Devleti bundan sonra “Taraflar” olarak
adlandinilacaktir,

Her iki iilke ve halklar: arasinda mevcut dostluk baglanm egitim ve yiiksekdgretim
alaninda artan igbirligi yoluyla giiclendirme arzusuyla,

Egitimden sorumlu kurumlan arasindaki baglar1 daha da gelistirmeye duyduklar ilgiyi
ifade ederek,

Egitim alanmdaki karsilikl isbirligi ve degisimlerin ilerletilmesinden iki Tarafin da
yararlanacagina inanarak,

Asagidaki maddeler iizerinde mutabik kalmislardir:

Madde 1
Genel Hiikiimler

Taraflar egitim ve yiiksek6gretim alaninda igbirligini ve degisimleri esitlik, karsilikl
fayda ve miitekabiliyet cergevesinde tesvik eder ve gelistirirler.

Degisimler ve igbirligi her iki ilkenin ilgili mevzuatlarina ve kaynaklarn
elverigliligine tabidir. Bu ¢ercevede, Taraflar isbirligi ve degigimler icin sartlarin
iyilestirilmesi konusunda her tiirlii ¢abay: gosterirler.

] Madde 2
Isbirliginin Kapsam

Taraflar, kendi maddi imkénlan1 Olglisinde, asagida belirtilen alanlarda uzman,
mesleki ve diger heyetlerin karsilikl: ziyaretlerinin yam sira bilgi, belge ve tecriibe degisimini
tegvik ederler:

1. Genel Egitim

2. Mesleki ve teknik egitim

3. Yiiksekdgretim

4. Beden Egitimi

5. Miifredat ve ders kitaplar1

6. Olcme, degerlendirme ve smavlar

7. Ogretmen yetistirme ve 68re BAD steekli egitimi :
8. Ozel egitim (yetenekli ve endelli refciler)ve gretmenlerin egitilmesi # ,;
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9. Egitim denetimi, gbzetimi ve rehberlik
10. Egitimde ve egitsel ortamlarda Bilgi ve Iletisim Teknolojileri

Madde 3
Ders Kitaplarmim Gézden Gegirilmesi

Taraflar iilkeleri ve halklart arasindaki dostga iligkileri ve anlayisi ilerletmek amaciyla
ders kitaplarim gelistirir ve gerek duyuldugunda ortak komisyon toplantilar: diizenlerler.

Taraflar, Tiirkiye'nin destegiyle “FATIH PI‘O_] esi”’nin Filistin okullarinda uygulanmasi
i¢in ortak bir caba gdsterirler.

Madde 4
Diplomalarm Taninmas:

Taraflar, ilk ve orta 6gretim kurumlar tarafindan verilen diplomalarin karsilikli olarak
tanminmasini tesvik etmek ve kolaylastirmak amaciyla yetkili kurumlan vasitasiyla, egitim
sistemleri hakkinda bilgi ve belge degisiminde bulunurlar.

Madde 5
Burslar

1. Taraflar, karsilikli olarak imkénlan gergevesinde, ihtivag duyulan alanlar1 da dikkate
alarak her yil birbirlerine dil kursu, yiiksekdgretim ve arastirma burslar tahsis ederler.
Burs sayisi ve sartlar Taraflarin ulusal yasa ve mevzuatlarina uygun olarak belirlenir.

2. Bu baglamda, hem Tirkiye’de hem Filistin’de burslu olarak Ogrenim gorecek
yiiksekdgretim Ggrencilerinin ve aragtirmacilarin basvuru, secim ve yerlestirme
islemleri bursu saglayan Tarafin i¢ mevzuatlan gergevesinde yuriitiiliir.

3. Taraflar, kendi iilkelerinde bursla 6grenim gdren dgrencilerin sorunlarimi ¢ézmek icin
gerekli tedbirleri alirlar.

_ Madde 6
Akademik Personelin Degisimi

Taraflar, asagidaki alanlarda isbirligini gelistirme ve tegvik etme konusunda
mutabik kalmiglardir:

1. Akademik personelin deZigimi
2. Bilgi ve akademik yaymnlarin degigimi
3. Ortak arastirma projeleri yiiriitilmesi




Madde 7
Akademik Personelin Faaliyetleri

Taraflar, tecribe degisiminde bulunmak, yiiksekOgretim aragtirma sistemleriyle
agina olmak ve ders vermek amaciyla yiiksekogretim kurumlarindan akademik personelin
yillik olarak deZisimini tegvik ederler.

Madde 8
Ortak Komite

Isbu Anlagmanin uygulanmasini denetlemek amaciyla Tiirk-Filistin Ortak Komitesi
olusturulacaktir.

_ Madde9
Ogrenci Faaliyetleri

Taraflar, ilk ve ortaokul seviyesindeki Ogrencilerini diger Tarafca diizenlenen
uluslararasi egitim ve sanat yanismalarina katilmaya tesvik ederler.

Taraflar, Kardes Okul statiisii elde etmek isteyen ortadgretim kurumlam arasinda
igbirligini tegvik ederler.

Madde 10
Uygulayica1 Kurumlar

Bu Egitim Anlasmasim uygulamak {izere Taraflar agafidaki kurumlan
gorevlendirmigtir:

1. Tiirkiye Cumhuriyeti Milii Egitim Bakanlig:.
2. Filistin Devleti Egitim ve Yiiksek6gretim Bakanlig.

Madde 11
Teknik ve Mali Diizenlemeler

Bu Anlasmada belirlenen faaliyetlerin uygulanmasi, Taraflarmn mali kaynak ve
personel olanaklarina baglidir.

Gonderen Taraf kendi heyetlerinin gidig-doniis yol giderlerini karsilarken, Ev
Sahibi Taraf ise iage-ibate giderleri ile heyetlerin bu Anlasma gergevesinde istirak ettikleri
¢aligmalardan kaynaklanan {ilke i¢i ulagim giderlerini kargilar.




Madde 12
Yiiriirliige Giris

Isbu Anlagma Taraflann amlan belgenin yiiriirlige girmesi i¢in gerekli i¢ vasal
usullerinin tamamlandigim birbirlerine diplomatik yollarla bildirdikleri son yazili bildirimin
alindif tarihte yiiriirliige girecekdir.

Isbu Anlagmanmn yiiriirliige girmesiyle, iki iilke arasinda daha énce imzalanmis olan
efitim alanindaki anlagmalar ve protokoller gecersiz olacaktir.

Madde 13
Son Hiikiimler

Isbu Anlasma bes (5) yil siireyle yiiriirlilkte kalacaktir. Taraflardan her biri igbu
Anlasma’y: sona erdirme niyetini diger tarafa diplomatik yollarla yazili olarak herhangi bir
zamanda bildirebilir. Bu durumda, isbu Anlagma, yazih bildirimin alindi: tarihten alt1 (6) ay
sonra sona erdirilmig olacaktir. ‘

Isbu Anlagma Ankara’da 01/02/2016 tarihinde Tiirkce, Ingilizce ve Arapga dillerinde,
ikiger orijinal niisha halinde ve butiin metinler esit derecede gegerli olmak fiizere
imzalanmugtir. Yorum farkliliklar olmasi halinde, Ingilizee metin esas alinacaktir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti Filistin Devleti
Adma Adma
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Milli Egitim Bakam Egitim ve Yiiksekog




AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE STATE OF PALESTINE
ON COOPERATION IN THE FIELD OF EDUCATION AND HIGHER EDUCATION

The Government of the Republic of Turkey and the State of Palestine hereinafter
referred to as the “Parties”,

Desiring to strengthen the ties of existing friendship between their two countries and
peoples through increased cooperation in the fields of education and higher education,

Expressing their interest in further developing the links between their institutions
responsible for education,

Believing that both Parties shall benefit from the expansion of mutual cooperation and
exchanges in the field of education,

Have agreed on the following articles:

Articlel
General Provisions

The Parties shall encourage and develop cooperation and exchanges in the field of
Education and Higher Education, on the basis of equality, mutual benefit and reciprocity.

The exchanges and cooperation are subject to the applicable laws and regulations of
the two countries, and to the availability of funds. Within this framework, the Parties shall
make every effort to promote favorable conditions for cooperation and exchanges.

Article 2
The Scope of Cooperation

The Parties, within the boundaries of their respective budgetary means, shall
encourage mutual visits between their experts, professionals and other delegations as well as
the exchange of information, experience and documentation in the following areas:

General education

Vocational and technical education

Higher Education

Physical education

Curriculum and textbooks

Assessment, evaluation and examinations
Teacher training and further training of teac ; ;
Special edncation ( for gifted and disable;q,/ﬁydeg‘s)@d ﬁ*qining of tea
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9.  Educational inspection, supervision and guidance
10. ICT in education and educational media

Article 3
Review of Textbooks

The Parties shall develop their textbooks with a view to promoting friendly relations
and better understanding between their countries and peoples and if when necessary, they
will arrange joint commission meetings.

The Parties shall engage in a consolidate effort to deploy “FATIH Project” in
Palestinian schools with support of Turkey.

Article 4
Recognition of Diplomas

The Parties shall, through their competent institutions, exchange information and
documentation regarding their educational systems with a view to encouraging and
facilitating the mutual recognition of diplomas awarded by their respective primary and
secondary level educational institutions.

Article 5
Scholarships

1. The Parties shall, each year, reciprocally grant scholarships for language courses, higher
education and research, taking into consideration the areas of formation that are needed
and within the bounds of their possibilities. The number and the conditions of these
scholarships shall be subject to the national laws and legislations of the Parties.

. In this context, the application, selection and placement of the higher education students
and researchers to be enrolled in higher education institutions in Turkey as well as in
Palestine on scholarship, shall be conducted according to the domestic legislations of the

granting Party.

. The Parties shall take necessary measures to resolve the problems of the scholarship
students in their countries.

Article 6
Exchange of Academic Personnel

The Parties agree to promote and enhance cooperation in the following areas: P

1. Exchange of academic personnel
2. Exchange of information and academic publications

3. Conduct of joint research projects
”




Article 7
Activities of Academic Personnel

The Parties shall encourage the annual exchange of academic personnel from higher
education institutions, in order to exchange experiences, get acquainted with their higher
education research systems and deliver lectures.

Article 8
Joint Committee

A Turkish-Palestinian Joint Committee may be established to supervise the
implementation of this Agreement.

Article 9
Student Activities

The Parties shall encourage-their primary and secondary school students to participate
in international educational and artistic competitions organized by either Party.

The Parties shall encourage cooperation between their secondary schools that are
interested in attaining the status of Sister Schools. ‘

Article 10
Executing Agencies

For the implementation of this Agreement on Education, the Parties designate the
following agencies:

1. The Ministry of National Education of the Republic of Turkey.
2. The Ministry of Education and Higher Education of the State of Palestine.

Article 11
Technical and Financial Arrangements

The implementation of the activities under this Agreement is subject to the availability"’“'-~f'~ e
of fund and personnel of the Parties.

The Sending Party shall cover the travel expenses of their respective delegations and
the Host Party shall cover the board and residence expenses as well as the domestic
transportation regarding the works in which they participated within the framework of this
Agreement. I'4




Article 12
Entry into Force

The present Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the last
written notification by which the Parties notify each other, through diplomatic channels, of the
completion of their internal legal procedures required for the entry into force of the concerned
document.

With the Entry into force of this Agreement the previously signed agreements and
protocols in the field of education will be invalid.

Article 13
Final Provisions

This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years. Each Party may
terminate this Agreement at any time by giving to the other Party a written notification to that
effect through diplomatic channels. In this case, this Agreement shall be terminated six (6)
months after the date of the receipt of the notification.

‘This Agreement was signed in the city of Ankara on 01/02/2016 in two original
copies in Turkish, English and Arabic languages, all texts being equally authentic. In case of
any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

On behalf of the Government of On behalf of
the Republic of Turkey the State of Palestin

Minister of National Education Minis
Education
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